¢ ENERMAX

StarryFort SF60H &
MAXPRO lli

This user manual provides comprehensive instructions for the use of the StarryFort
SF60H computer case and MAXPRO Il power supply. In certain geographic regions, these
products are sold as a bundled package.

Follow ENERMAX on social media for the latest information and show us your build with
hashtag #HENERMAX

Facebook: https://www.facebook.com/Official ENERMAX

Instagram: https://www.instagram.com/OfficiaENERMAX

Twitter: https://twitter.com/Officia ENERMAX

YouTube: https://www.youtube.com/@OfficialENERMAX
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Specification

Model Name

ECA-SF60H Series

Dimensions(Case)

405 x 210 x 451 mm

Material Tempered Glass, SPCC
M/B Type ATX, Micro-ATX, Mini-ITX
1/0 USB3.2 Genl Type A x 2, HD Audio
3.5" 2
Drive Bays
2.5" 1 (1 x converted from 3.5"HDD Cage)
Expansion Slots 7 (non-reusable)
Front 3 x120mm /2 x 140mm
Top 2 x120mm /2 x 140mm
Fan Support
Rear 1x120mm
PSU Tunnel 2x120mm
Front 240 /280 /360mm
Radiator Support Top -
Rear 120mm
PSU 185mm(Maximum)
e
CPU Cooler 165mm(1*)
Cable Routing Space 25mm

*Product specifications are subject to change without notice.

*QOptions vary by countries or regions.

(1*)The clearance for the CPU cooler is estimated based on the combined thickness of the m/b and CPU of 7mm.

The compatibility may vary depending on the actual m/b and CPU used in the system.




Product View

*The actual product depends on different regions or countries.
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Accessory Box Contents

Screw for M/B

mounting
X12

(Also for 2.5” SSD mounting)

Screw for 3.5" HDD
mounting
X8

Screw for PSU &
expansion slots

mounting
X6

Stand-off bolt for
M/B mounting
X2




Cable Connection Description

USB3.2 Genl Type A

Panel Connector HD Audio Connector Cenmiacie 4-pin Fan Connector
T
H IntA_P2_D+ D
o ID ELED+ PLED+ MIC2 L AGND IntA_P2_D- ntA_P2_D+
o b ELED. - GND ntA_P2_D =1 GND
= PLED- MIC2_R PRESENSEH IntA_P2_SSTX+ GND
- Ground PWR ntA_P2_SSTX+ a——+12V
£ roun HP_R MIC2_ID ntA_P2_SSTX- o—— Speed Sensor
Reset GND ! IntA_P2_SSRX+ GND
s Jack_Sense No Pin IntA_P2_SSRX ntA_P2_SSRX+ o PWM
NC No Pin WP L HP HD Vbus ntA_P2_SSRX.
- - Vbus
. USB3.2 Genl Type A n
Panel Connector HD Audio Connector P 4-pin Fan Connector

Connector

POWER |- PWR
sw GND

RESET Ground
sw

Reset

H.D.D.|_ IDELED+

LD 7 ip ELED-
POW LED- | PLED-
POWLED+ [~ pieps

EN It might be some differences among each M/B, please check with your M/B manual before installing.

DE Es kdnnten Unterschiede zwischen den einzelnen M/B bestehen, bitte tiberpriifen Sie das M/B-Handbuch vor der
— Installation.

FR Il pourrait y avoir quelques différences entre chaque carte-meére, nous vous invitons a consulter le manuel de votre

carte-meére avant l'installation.

IT Potrebbero esserci delle differenze tra ciascuna M/B, si prega di controllare il manuale della M/B prima
dell'installazione.

ES Podria haber algunas diferencias entre cada M/B, por favor, consulte el manual de su M/B antes de instalar.
Jp BEM/B AN RGEZBENTEVE T, A VA M—IVTBEIIM/BDT Z17) L% TSR E LY,
W  FEEMAEEELHFRE, REAFEREMERRAS -

CN FRAEMAGESHLETFRE, REMBETRNENERIZAS -

E Mexay Kaxabim M/B MoryT 6bITb HEKOTOPbIE Pa3nnyma, NOKanyicTa, NpoBepbTe PyKOBOACTBO No M/B nepes ycTaHOBKOM.
PL Moze wystepowad pewne réznice pomiedzy poszczeg6lnymi M/B, przed instalacjg prosimy sprawdzi¢ instrukcje obstugi M/B.
KR Ol 2= FMzAtol wat dolg = led, X Mo oiHEE ofrde =l = HHUBE 2Ixol S

- HR|5HM 2.

TH  enfienunanieinesemsszuinsndazinuseio ldsaasiadeugiioussuuunio vasaanawmsaads.

FA S gl 3gs M/B Sleibly dzids ccmas 31 3 Talal el 41l 59229 M/B 5 (o 33l el (S

TR Degisik anakart modelleri arasinda farklhliklar bulunabilir, lGtfen 6nce anakart kullanim kilavuzunu inceleyiniz.
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Installation Step 1

Remove both side panels.

Entfernen Sie beide Seitenteile.
Retirez les deux panneaux latéraux.
Rimuovere entrambi i pannelli laterali.
Quite ambos paneles laterales.
RO/ FIVERDALET,

4 R RIBIRR AR ED

A5 P AR HFRED o

CHUMUTE 06e 6oKOBbIE NaHENN.
Zdejmij obie boczne panele.
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Installation Step 2

Install the motherboard into the chassis.

Installieren Sie das Mainboard in das Geh&use.

Installez la carte-mere dans le chassis.

Installare la scheda madre nel telaio.

Instale la placa madre en el chasis.
RYP—R—FEr—XICBIHTET,

HE ER LB HRRN o

BEMRZRENERA -

YCTaHOBWUTE MATEPUHCKYIO NAATy B KOPMYyC.

Zainstaluj ptyte gtéwna w obudowie.

OlHEEE M/B A3 F(D)E 085101 20| A0l MX|5HH L.
O RS S50 et M/B AHE 2T ZE(E)S 0t MBI 2.
dadstauveiaaduLad

S el (gl p3)) 3,000

Anakarti kasaya monte ediniz.



Motherboard Compatibility

Installation Step 2
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Installation Step 3

Install the internal 2.5”/3.5”device.

Installieren Sie das interne 2,5/3.5”-Zoll-Festplattengerat.
Installez le disque dur interne de 2,5/3.5” pouces.

Installare il dispositivo hard disk interno da 2.5"/3.5”".

Instale el dispositivo de disco duro interno de 2.5"/3.5".
RERIC2.5/3.5" 1V FIN— R RZAT T INA RZBISITE T,
REPEMRN2.5/3.5” IFRERE -

RAERER2. 5/3. 57 NRERE

YCTaHOBUTE BHYTPEHHMIA KECTKMIA AuCK 2.5/3.5” atoiima.
Zainstaluj wewnetrzne urzadzenie dysku twardego 2,5"/3.5”".
i 2.5"/3.5' 2] A4 A
dassginsaigsabasimeluvuie 2.5/3.5”

IS i |y (zeil 2.57/3.5 453 s o ows

Dahili 2.5"/3.5" stirlictiniizii monte ediniz.



Installation Step 4

Install the system fans or radiator.

Installieren Sie die Systemlufter oder den Kihler.
Installez les ventilateurs du systéme ou bien le radiateur.
Installare i ventilatori del sistema o il radiatore.

Instale los ventiladores del sistema o el radiador.
JARTLTFUERE SV I —2—FBIFITE T,
TR R EAOS BIEEE -
RENFTREBALHHEE -

YCTaHOBWTE CUCTEMHbIE BEHTUIATOPBI UV PaauaTop.
Zainstaluj wentylatory systemowe lub chtodnice.
Mool AchRo| AIAR o[t 2tC|o|0|ElE MX|stM L,
AadeaanszuunievsininszInanuTou

S il y g3y b s 0

Sistem fanlarini veya sogutucu radyatorii monte ediniz.
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Installation Step 4

Fan Compatibility

*This picture is for reference only, installation is subject to the actual situation.

Top 2 x 120mm / 2 x 140mm

Tunnel 2 x 120mm
\l.n' al
Front 3 x 120mm / 2 x 140mm
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Installation Step 4

Both Thick and Thin Radiator Compatibility

*This picture is for reference only, installation is subject to the actual situation.

Rear 120mm

<
YSSe—5S=a—0

Front 360/280/240 mm
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Installation Step 4

Air Cooler Compatibility

-12-
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Installation Step 5

Remove the slot volume you will use to install GPU.

Install the GPU into the chassis.

Entfernen Sie den Slot, den Sie zur Installation der GPU verwenden werden.
Installieren Sie die GPU in das Gehdause.

Retirez le nombre d’équerres PCle nécessaires a l'installation de votre carte graphique.
Installez la carte graphique dans le chassis.

Rimuovere il volume dello slot che verra utilizzato per installare la GPU.
Installare la GPU nel telaio.

Quite el volumen del slot que usara para instalar la GPU.
Instale la GPU en el chasis.

GPUZEWINII B e ICERTHAAY FEERUSNLE T,
T4 R—Rer—ZCBINITEY,
IFTREFEFTAENBEEHE -
RN R EE RN -
FTREDFAEIMBEHE -
BRTFREINEA -

Yaanute o6bem ci10Ta, KOTOPbIN Bbl ByAeTe CNONb30BaTh A1 YCTAHOBKW BUAEOKAPTHI.
YcTaHoBWTE BUAEOKAPTY B KOPMYC.

Usun gniazdo, ktére bedziesz uzywac do instalacji GPU.

Zainstaluj GPU w obudowie.

JefEIIES MR E fIsiM £ ol MAE LHALE A = O34
SR AHI HAHE x|t OIHEE &5 X7t LA[St=X] =l =0
AtSal MZsH FAM 2

apasesninamadldlumsfadansaas

AadamsnavadluLad

A8 Bl S (2 03lits] GPU o Sl 45T (3ol ox>

Ekran kartini monte etmek icin gerekli slot koruyucularini gikartiniz.

Ekran kartini monte ediniz.
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GPU Compatibility

Installation Step 5
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Product Notice

Only a technician, authorized by ENERMAY, is allowed to perform maintenance service! Warranty is subject to void under
unauthorized attempt to open the power case or modification of any kinds, even attempted only, of the power supply or its
components!

ENERMAX will not be responsible for damages caused by following situations:

* Opening of the PSU case and/or modification of any component or cable without ENERMAX written authorization.
 Ignoring connector’s wrong insertion prevention design by attaching a connector to a device in wrong orientation.
* Connecting too many devices to one cable unit by using additional adaptor (Y cables) .

* The serial number label or warranty seal is defaced, modified, or removed.

* Damage caused by natural phenomena or uncontrollable forces, such as lightning, flooding, fire, earthquake, etc.

A Main plug is used as the disconnect device, the disconnect device shall remain ready for operating.

A Apparatus shall be connected to a MAIINS socket outlet with a protective earthing connection.

This ENERMAX Technology Corporation product is warranted to be free from defects in material and workmanship for a period
of three (3) years from the date of purchase. The warranty length may be different in diverse regions based on local policy.
ENERMAX Technology Corporation agrees to repair or replace the product, at its own option and at no charge, if, during the
warranty period, it is returned to nearest ENERMAX Technology Corporation subsidiary/agent with all shipping charges prepaid
and bearing a return merchandize authorization (RMA) number, and if inspection reveals that the product is defective. Charges
for removing or installing the product are excluded under the terms of this warranty agreement. This warranty shall not apply
to any product, which has been subject to connection to a faulty power source, alteration, negligence, or accident, or to any
product, which has been installed other than in accordance with these instructions. In no event shall ENERMAX Technology
Corporation, or its subsidiaries, or agents be liable for damages for a breach of warranty in an amount exceeding the purchase
price of this product!

We would like to thank you for your support. Please visit our website at:

Global :
Website : http://www.enermax.com/en
E-mail : enermax@enermax.com.tw

Taoyuan :
Website : http://www.enermax.com
E-mail : support-tw@enermax.com.tw

Germany:
Website : http://www.enermax.de
E-mail : support@enermax.de

Korea :
Website : http://enermaxkorea.com

E-mail : enermax@cynex.co.kr
TEL : (02)719-2580, 080-719-2581 FAX : (02) 6713-2654

If you have any questions or problems with our products, please contact our support team at www.enermax.com/support

-15-



Component List

E PCle 6+2 pin (2 connectors) x 1 (500/600W)
x 2 (700W)

B Motherboard 24 pinx 1 u SATA (3 connectors) + 4P Molex (1 connector) x 2

CPU 4+4 pin (1 connector) x 1 (500W) H Mounting Screws x 4

u CPU 4+4 pin (2 connectors) x 1 (600/700W) m AC Cordx 1

*The actual AC cord depends on different area.

-16-



Product Introduction

*The actual product depends on different regions or countries.

— O
0100200 1200 )%(6)%(0)%(0) 2/ 200 %(0)%(0)%(0 )20
02080808020R0R020R0L0L020% 1 > 1/0 Switch
80808030205080508050508050 0 3 > 1/0 Switc
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO Individual PSU ON/OFF switch
02090262020906909620202090 “ON, O
O Zogogo O0R0A0R0 (1=ON, 0=0FF)

ORO ORORO
OROROROROAOROROROAOROAORAO0ACAOAOCOAOAO,
O50E0CECHOHCROHOROFOARCHOHOFCRO O Ox0s0

1/0 Schalter Separater Netzteil An/Aus-Schalter (I=AN, O=AUS)
Bouton I/0 (I= ON, O=OFF)
Interruttore 1/O Interruttore di accensione / spegnimento PSU (I=ON,0=0FF)
1/0 interruptor Separado interruptor de la fuente por En/Paro (I=En, O=Paro)
I/ORA Y F BRI/O (F>/F7) XA F (I=O0N, 0=0FF)
1/ORARA BIRMHAER B ILFARA(=58 > O=FA)
1/OFF % FEIRIE R 8RR FF K (I=FF > O=2X)
Bbikntouatenn oTAeNbHbIN BbikNtouaTens b (I=Bkn., O=BbIkn.)
1/0 Switch Przetacznik Wtaczenie/Wytaczenie (I=Wtgczenie, O=Wytgczenie)
1/0ASIA| PSU On/Off AQ|X| (I=ON, O=OFF)
#adeda/da (1=tda, O=1a)
Uhsala/od sy ulS Csala /g5y a8
1/0 Anahtari Ozgiin PSU Agma/Kapama Anahtar
(I: Agik, O: Kapali) 86 mm
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Installation-Cable

Motherboard 24 pin

Connect the 24-pin motherboard power.
DE SchlieRen Sie den 24-poligen Motherboard-Stromanschluss an.
R Branchez le cable d’alimentation 24 broches de la carte-mere.
T Collega I'alimentazione della scheda madre a 24 pin.

ES  Conecta la alimentacion de la placa base de 24 pines.

JP BEYORY—R—-REREEHLTILEE L

TW  ER24 pinEIREIR ©

CON 24 pinEAREIR o

RU  MNoakntounTe 24-KOHTaKTHOE NUTaHNE MaTEPUHCKOM NAaTbl.
PL  Podfacz zasilanie plyty gtéwnej 24-pin.

KR 24w njoj = MeIS AZBHAIQ.

TH  Seudemeiuunveso 24 W

FA  deaie 00 S i 4035 24 G 2 ok

TR Anakarta 24-pin kablosunu takiniz.

CPU 4+4 pin
Connect the 4+4 pin CPU power.

E SchlieRen Sie den 4+4-poligen CPU-Stromanschluss an.
FR  Branchez le cable d’alimentation 4+4 broches pour processeur.
1T Collega I'alimentazione CPU a 4+4 pin.

ES Conecta la alimentacion de la CPU de 4+4 pines.

P 4B DCPUBRZERGEL T ET L o

TW  3&$E4+4 pin CPUER ©

CN  JE$%4+4 pin CPUERIR ©

E MopaxntounTe 4+4-KOHTaKTHOE NUTaHKe npoueccopa.
& Podtacz zasilanie procesora 4+4 pin.

KR 4+41l cPu TS HZSHAIR.

TH  deoudeas CPU 4+4 Wt

FA  Jae g Sesn oo 4+4 o

TR islemci igin 4+4 pin giic kablosunu takiniz.

PCle 6+2 pin
Connect the PCle connectors to your GPU as required .

DE  SchlieRen Sie die PCle-Anschliisse nach Bedarf an lhre GPU an.

FR  Branchez les connecteurs PCI-Express a votre carte graphique si nécessaire.
1T Collegai connettori PCle alla tua GPU secondo le necessita.

ES  Conecta los conectores PCle a tu GPU segln sea necesario.

JP MEIIBEL T PCeIRT RZGPUICHEFEL TS ET LV o

W iREBEHER > BPClelZmBEER T -

N RIEGHER > BPCleEkEEERF -

ﬂ MNopkntounte pasvembl PCle K Bawemy GPU no mepe HeobxoanmocTu.
PL  Podfacz ztacza PCle do karty graficznej wedtug potrzeb.

KR Qo w2t pcle HHE S GPUOH HESIM L.

TH  Feuse PCle fu GPU

FA 2@ sa Sl dlail b, 5SS PCle 4 GPULS

TR Ekran karti igin 6+2 pin gii¢ kablosunu takiniz.

- -18-




Installation-Cable

SATA
Connect the SATA as needed.

DE  SchlieRen Sie das SATA bei Bedarf an.
FR  Branchez le SATA suivant vos besoins.
1T Collega I'SATA secondo necessita.

ES  Conecta el SATA segin sea necesario.

PP BEBICIGCTSATAZEG L TS /T W o

W RBEHITR - EIRSATARE o

IN RIBEMTESR o EESATARE ©

RU  Mogxntounte SATA no mepe HeE0OH6XOAMMOCTU.

PL Podtgcz SATA w razie potrzeby.

KR E Q0| 2t SATAS HESHAIR.

TH  Sousears SATA

FA Juail SATA 2 &y s Sl

TR Gerekliyse SATA giic kablosunu takiniz.

4P Molex

Connect the 4P molex to your fans as required.

DE  SchlieRen Sie den 4-poligen Molex-Anschluss nach Bedarf an Ihre Lifter an.

FR  Branchez le cable molex 4 broches a vos ventilateurs suivant vos besoins.
1T Collega il molex a 4 pin ai tuoi ventole secondo necessita.

ES  Conecta el molex de 4P a tus ventiladores seg(in sea necesario.

P HBBICBLTPELYIRZT 7 UICHEGELTIREL

W IRIBEHER > #4 P molexBEEERE ©

CN  RIBEHIEESK » 84 P molexiEEENE ©

RU Moakntounte 4-KOHTaKTHbIV pa3bem Molex K BEHTUIATOpam Nno mepe
HeobxoaMmocTy.

PL  Podtacz ztacze 4P molex do wentylatoréow wedtug potrzeb.
KR EQo| 2t 4p DA S HHoj| HASIM Q.

TH  (dewusie Molex 4P Auvinau

FA 0 sl Juadl 4P S sa 4 08 slaled
TR Gerekliyse kasa fanlari igin 4P Molex kablosunu takiniz.

-19-



Specification

Model
Spec.

EMP500W EMP600W EMP700W

AC Input Voltage

200-240V~, 50-60Hz, 6A

AC Input Current 6A
DC Output
Rated Combined Rated Combined Rated Combined
+3.3V 15A 15A 15A
100W 100W 100W
+5V 15A 15A 15A
+12V 38A 456W 46A 552W 56A 672W
-12v 0.3A 3.6W 0.3A 3.6W 0.3A 3.6W
+5Vsb 2.5A 12.5W 2.5A 12.5W 2.5A 12.5W
Total Power 500W 600W 700W
Environment
Operating: -5°C to +30°C
Temp. .
Non-operating: -10°C to +50°C
Operating: 20 to 85% relative humidity (non-condensing)
Humidity

Non-operating: 5 to 90% relative humidity (non-condensing)

Others

Power Factor

>0.90 at 230VAC 50Hz(Full load)

One 12cm fan

Cooling
MTBF 100K hours minimum
Dimension 150(W)*86(H)*140(D) mm
Safety&EMC CE

-20-




Protection

OoCP
(Over Current Protection)

OCP makes sure that the output of the DC voltage rails remains within safe
operating limits.

OVP
(Over Voltage Protection)

OVP shuts down the PSU when the DC outputs exceed a certain level, which is
determined by the PSU manufacturer.

uvp
(Under Voltage Protection)

UVP shuts off the PSU when the voltage under the certain stander.

OPP
(Over Power Protection)

OPP shuts off the PSU when the power drawn is between 115% ~ 135% of the
rated power.

oTP
(Over Temperature Protection)

OTP makes sure that the PSU will shut down when the internal temperature
reaches a set point.

SCP
(Short Circuit Protection)

SCP makes sure that the PSU shuts down when the 3.3V, 5V, and 12V rails short
to any other rail, or to ground. It also ensures that no damage should occur to
the unit, or your PC’s components in the event of a short.

-21-




FAQ

Where is the 4-pin CPU connector?

The 8-pin CPU cable can be split into two 4-pin connectors.

How to connect the PSU to the GPU with 6-pin and 2-pin connectors:

Combine the 6-pin and 2-pin connectors into an 8-pin connector before connecting
them to the GPU.

How to connect the PSU to the motherboard:

Plug in the 24-pin connector to the motherboard.

Why does the PSU fail to power up?

Check if the CPU connectors are connected to the motherboard correctly, if not, the
PSU can’t be powered up.

After installing a new GPU, the PC system crashes frequently.

The PSU may be inadequate for your new GPU. Please refer to our PSU calculator tool
on ENERMAX’s official website.

-22-
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RAMEIRRRIETEIAS

Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

[RAMERECBRFR
Restricted substances and its chemical symbols
85 " . - al eSS SRR
Unit Lead Mercury Cadmium Hexava_lent Polykl)rominated Pf)lybrominated
(Pb) (Hg) (cd) chromium biphenyls diphenyl ethers
(Cre) (PBB) (PBDE)
shaR - o o o o o
case
ety - o o o o o
wire
FEER
The main o o o o o °
circuit board
el o o o o o o
Resistor
52PNy
ta o o o o o o
Capacitance
ZimEg - o o e} [¢] o
Diode
R A B _ o o o o o
SMD DIODE
EME - o o o o o
IC
SRR/
Transformer o ° o ° o °
/coil
4
B o o o o o o
FUSE
RS o o ° o ° o
Heat sinks
ERIBS A
Mylar o [} o [} o o
insulation slices
ACRARAFNEEE ° ° ° ° ° °
Switch and socket
ER o o o o o o
Fan
BEE o o o o o [}
Plastic parts
|kt
Packaging o ° o ° o °
materials

FEL Bl wt % R BH.01 wtwFIERAVEZ BRI S E8BHE ALt BREE
Note 1:“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the
reference percentage value of presence condition.

BEL o FIERERAYMEZ BN ERBHEN LS BE M

Note 2:“0”indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.

BEs. —RIERERAMERHRER

Note 3:The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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URUN TANIMI: .

Kullanim amaciyla Anakart, Islemci, Gl Kaynag, Islemci Sogutucu, Hard Disk ve
Ekran Karti gibi bilgisayar parcalarinin igerisine montajlandidi, bu parcalari, dis
etkenlerden, darbelerden ve tozlanmadan koruyan bilgisayar bilesenidir. Ev ve
isyerlerinde kullanilir.

GENEL VE TEKNiK OZELLIKLER (MODELE BAGLI)
* Gl Kaynagi (Opsiyonel)

* Acma‘kapama digmesi

* Kasa fani (Opsiyonel)

* Glg kablosu

* Power(Gl¢) ve HDD(sabit Disk) isiklar

KULLANIMDA UYULMASI GEREKEN KURALLAR ILE KULLANIM
HATALARINA ILISKIN BILGILER

* Kasa icerisinde biriken tozlan bir kompresor yardimi ile temizleyiniz. Bu bakimi
belirli araliklar ile yapabilirsiniz. Bunun disinda farkli bir bakim gerektirmez.

* Urliniintintizt tozlu ve nemli ortamlarda kullanmaktan sakininiz.

* Urliniintiziin Gizerine su, sivi vb. sigratmayiniz, ddkmeyiniz, temas ettirmeyiniz ve
igine sokmayiniz.

® Urliniinlizin Uzerine fazla baski uygulamayiniz ve darbelerden sakininiz.
 Urtintiniiz{i yere distirmeyiniz.

* Enermax Urlnleri kullanici tarafindan tamir edilebilecek herhangi bir parca
icermez. Onarimlarinin mutlaka yetkili servislerce yapiimasi gereklidir.

* Enermax bu kilavuzun yayinlandidi tarihten sonra lizerinde degisiklik yapma
hakkini sakli tutar. Urtin ile ilgili en gtincel kilavuz ve teknik detaylar igin
Gaming.Gen.Tr sitesini ziyaret ediniz.

KUTU iCERIGi

Onemlil Kuruluma baslamadan énce kutu igerigindeki pargalarin eksiksiz oldugunu
kontrol edin. Eger eksik veya hasarli parca var ise satin aldiginiz yer ile irtibata
gegin.

GUVENLIK UYARILARI
Cihazin ici agilmamall, elektrik igeren kisimlarina dokunulmamal, sivi
temasindan ve nemli ortamlardan uzak tutulmalidir.

KULLANIM HATALARI

UrUin, kinimasi, ezilmesi ve disaridan herhangi bir sivinin temas etmesi
mUmkin olmayacak sekilde paketlenmelidir.

Urlin, kullanim, tasima ve muhafaza etme strecinde darbelerden ve sivi ile
temastan kacinimalidir.

Urtintin tizerindeki vidalar ve baglanti noktalan kurcalanmamalidir.

Urtintin elektronik parcalariyla oynanmamali ve pargalan degistiriime-
melidir.
Urlintin Gzerindeki etiketler cikariimamalidir.

Urtine herhangi bir etiket yapistirimamalidir.

Urtintin seri numarasinin bulundugu alana zarar veriimemeli, seri
numarasinin okunmasi énlenmemelidir.

Un herhangi bir yeri boyanmamalidir, lekelenmemelidir.

, asin sicak, asir soguk, rutubet ve tozlanmadan korunmalidir.

, virisler vb. zararl yazilimlara karsi korunmalidir.

Urun elektrik sebekelerinden dogabilecek arizalara karsi korunmalidir.
Uriinde halihazirda y(iklii konumda bulunan yaziimlar, yetkili servis disinda
degistiriimemeli ve silinmemelidir.

Urline yetkili servis disinda mtdahale edilmemelidir.

GARANTI BELGESI

Oretici veya ithalate: Firmanin:

Unvan: Beta Oyun Teknoloj A,

Adresi: Ihlamurkuyu Mh. Malazgirt Cd. Soner Sk. No:2/A.
34771 Umraniye - Istanbul / Turkiye

Telefonu: +90 (850) 840 55 99

e-posta: destek@gaming gen.ir

Yekilinin imzast

Firmanin Kasesi:

‘Satict Firmanin:
Unvan:

Fatura Tarih ve Sayis:
Teslim Tarihi ve Yer:
Yekilinin Imzast:
Firmanin Kasesi:

MALIN

Cinsi: Bigisayar Kasas:
Markast: Enermax
Modeli: Tam Modeller

Garanti Siresi:2Yil
Azami Tamir Siresi: 20 is Ging
Bandrol ve Seri No:

GARANTI SARTLARI

malin 2yidir.
2) Malin bitin parcalan dahil olmak lzere tamam garanti kapsamindadir.
3) Mal o ketici, 6502 sayih Taketicini

Hakianda Kanunun 11 inci maddesinde
yer alan;
a- Sozlesmeden dénme,
- Sat bedelinden indirim isteme,
- Ucretsiz onarimasini isteme,

haklarindan birini kullanabilir

AMBALAJ ICIN UYARI!

Ulusal Gevre Mevzuatimiz geredi ambalajlar, geri donusturdlebilir malzemele-
rden Uretilmistir. Ambalajlarin normal ev ¢épline atimamasi, yerel yonetimlerin
belirttigi ambalaj toplama noktasina atimasi saglanmalidir.

URUNUN DOGRU SEKILDE BERTARAFI
Bu Urtin, geri dontstmid, tekrar kullanilabilir malzeme ve parcalardan
uremmlstlr
Bu sebepten dolayi artik kullanilamayacak duruma geldiginde, normal ev
¢Oplne atiimamali, atik triinlerin kullaniimast igin kullanilan bir toplama
noktasina verilmelidir.
I Bu durum, Griin Gzerinde, kullanim kilavuzunda veya yéredeki yerel
ambalajinda bulunan Z sembolti ile belirtilir. Bu toplama yerlerini, Ititfen
bulundugunuz yénetime sorunuz. Eski cihazlan geri kazanima vererek, gevre
korumasina énemli bir katkida bulunursunuz.
AEEE yonetmeligine uygundur.
|EEE yonetmeligine uygundur.

TUKETICININ YAPABILECEGi BAKIM, ONARIM VEYA URUNUN
TEMIZLIGINE iLISKIN BILGILER

Cihazin elektrik baglantilarinin tamamen soékiimis olmasina dikkat ediniz.
Cihaz temizlerken kuru temiz bir bez kullaniniz. Islak, nemli vb. temastan uzak
durunuz. Alkol, aseton vb. iceren temizleyici kullanmayiniz.

Cihazin donanim bakimi, onarimi ya da Grtin temizligi ile ilgili kullanic tarafinda
miidahale gerektirecek bir gereksinimi yoktur. Herhangi bir problem oldugunda
ilgili yetkili servis ile irtibata gegilmesi gerekmektedir.

Cihaz temiz tutulmalidir. Toz, cesitli sivilar gibi yabanci maddelere maruz
birakimamalidir.

Donanim sorunlar igin uzman teknik servisle baglanti kurulmalidir.

Cihaz uzman personel tarafindan kurulmali ve bakimi yapiimalidir.

KULLANIMLA iLGiLi KISITLAMALAR
Bu cihaz Turkiye alt yapisina ve Turkiye'de kullanmaya uygundur.

CIHAZIN KULLANIM OMRU

13/06/2014 tarih ve 29029 sayill Resmi Gazete’de yayimlanan Satis
Sonrasl Hizmetler Yonetmeligi ekinde yer alan listede tespit ve ilan edilen
kullanim émrt 5 yildir.

TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

1) Garanti stresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 (iki) yildir.

2) Malin bitin pargalar dahil olmak (izere tamami garanti kapsamindadir.

3) Malin ayipl oldugunun anlasiimasi durumunda ttiketici, 6502 sayil Tuketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden doénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

4) Tketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici;
iscilik masrafi, degistirilen parga bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir
Ucret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yiktmltdar.
Tuketici Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici,
Uretici ve ithalatc, tuketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumiudur.
5) Tiketicinin, tcretsiz onanm hakkini kullanmasi halinde malin; ithalatgi tarafindan
bir raporla belirlenmesi durumlarinda;

tUketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin
ayipsiz misli ile degistirimesini saticidan talep edebilir. Satici, tiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgl
muteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir stiresi 20 is glininl gecemez. Bu sUre, garanti stresi igerisinde
mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde,
garanti stresi diginda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren
baslar. Malin arizasinin 10 is glini igerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya
ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir

mali tlketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stresi icerisinde
arizalanmasl durumunda, tamirde gecen siire garanti stresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan
arizalar garanti kapsami disindadir.

8) Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusma-
Zliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya ttketici isleminin yapildigi yerdeki Tuketici
Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin veriimemesi durumun: Iketici, Ticaret
Bakanlg Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gézetimi Genel Mid Uine basvurabilir.
10) TUketici, cikabilecek uyusmazliklarda sikayet ve itirazlar konusunda Tiketici Hakem
Heyetine veya Tuketici Mahkemesine basvurabilir

4) Takeficinin bu haklardan Gcret satic; icillk masrai, degistirien parca bedell ya da baska . ’ . . ’ . .

i bir ad altindea highir i onanm eya yukamiiidar. Taketici icretsiz En glincel teknik servis istasyonlarmizin listesi icin www.gaming.gen.tr internet sitemizi
Sorumludur, hakdm miteselllen Ziyaret edebilir, destek@gaming.gen.tr adresine elektronik posta atabilir veya 0850 840
S e e o a2 55 99 numarall Gaming.Gen.TR ¢agn merkezini arayabilirsiniz.
i iin gereken szami sdroin agimast,
 Tamirinin X - e, Gretici veya bir - ) ; .- .
durumianinda; ° Detayll dékiimantasyonlar igin www.gaming.gen.tr sitesindeki Uriine ait tanitim
el Saten ket e areti ve ihalate mateseision  SAYfasINda yer alan linkleri takip ediniz.
&) Maln tamir ananG 5

Main _ S
zasi Kadar,
Sahip gk b mal SkeGciin llaraning - THALATGI FIRMA BILGILERI )
tamirde gogen sre garanti suresine okioni. Beta Oyun Teknoloji A.S. Ihlamurkuyu Mh. Malazgirt Cd. Soner Sk. No:2/A
7 Main yor avkon . 84771 Umraniye — Istanbul / Turkiye
f+90 (850) 840 55 99
) Taketici, garantiden dogan haklarn kullanimas il gl ¥ u vey gen.tr
Tiketii Taketici baswurabil,

tiketici Ti Piyasa

) Garanti i
Gozetimi Genel Midiriagiine basvurabilr.

Kullanim hatalanindan ve kullanim

va g olu
Ev tipi cihazlann profesyonel, toplu kullanima ysnelik kullanimalan sonucu olusan hasar ve anzalar garanti kapsaminda degildir.

Bu dokiiman Beta Oyun Teknoloji A.$. tarafindan hazirlanmis olup tim haklar saklidir.
Yazim ve baski hatalarindan Beta Oyun Teknoloji A.S. sorumlu degildir.
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